HyMN TO SRI DAKSHINAMURTI

Invocation

Sankara who appeared as Dakshinamurti to grant peace

to the great ascetics,! who revealed His true state of silence, and
who expressed the nature of the Self in this hymn,

abides in me.

Text

1. He who teaches through silence the nature of the Supreme
Brahman, who is a youth, who is the most eminent guru
surrounded by the most competent disciples that remain steadfast
in Brahman, who has the hand-pose indicating illumination, who
is of the nature of bliss, who revels in himself, who has a benign
countenance — that Father who has a south-facing form, we adore.

2. To him who by maya, as by a dream, sees within himself the
universe which is inside him, like a city that appears in a mirror,
(but) which is manifested as if external to him, who apprehends,
at the time of awakening, his own single Self — to him, the
primal guru, Dakshinamurti, may this obeisance be!

! Brahma’s four sons.



SRI DAKSHINAMURTI
STOTRA

Mangalam

Mannuma munivarar $anti mannavé
Tenmuka miurt-tiyayt tigazhndu monaman
Tannilai tigazhti-ith-thudiyir tanmayam
Chonnavach Sankaran tunnum ennulé.

Nul*

1. Mounama murai-yar kattu mabbrama vastu valan
Siva-nilait tavar char-chidar cheri-guru varan chir-kaiyan
Uvagai-yor uruvan tannul uvap-pavan kali-mu gat-tan
Avanai-yan tenpal murtti appanai yéttu-vome.

2. Ulagu kannadi yirnér urat-tanul afijha nattal
Veliyi-nir tuyir kanappol vilan-gidak kandu jiana
Nilaiyuru néran tannai oruvana evanér kanban
Talai-yuru guru-vam anda dakshina murtti pottri.

*Six-word viruttam metre.
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PART V: FRIDAY

To him who like a magician® or even like a great yogi, displays
by his own power this universe, which at the beginning is
undifferentiated like the sprout in the seed, but which is made
differentiated under the varied conditions of space, time, and
karma and posited by maya — to him, the guru
Dakshinamurti, may this obeisance be!

To him whose luminosity alone, which is of the nature of
existence, shines forth, entering the objective world which is
like the nonexistent; to him who instructs those who resort to
him through the text “That thou art’; to him by realizing whom
there will be no more falling into the ocean of birth — to him
who is the refuge of the ascetics, the guru Dakshinamurti, may
this obeisance be!

To him who is luminous like the light of a lamp set in a pot
with many holes; to him whose knowledge moves outward
through the eye and other sense organs; to him who is effulgent
as ‘I know’, and the entire universe shines after him — to him,
the unmoving guru Dakshinamurti, may this obeisance be!

They who know the ‘T" as body, breath, senses, intellect, or the
void, are deluded like women® and children, and the blind and
the stupid, and talk much. To him who destroys the great delusion
produced by ignorance — to him who removes the obstacles to
knowledge, the guru Dakshinamurti, may this obeisance be!

To him, who sleeps when the manifested mind gets resolved,
on account of the veiling by maya, like the sun or the moon
in eclipse, and on waking recognizes self-existence in the form

* Mayavi: magician. The Lord himself, unaffected by his own magic (while
others consider the illusion real,) is not entangled in his own creation.

3 It should be borne in mind that in ancient times, women were not formally
educated.
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Vittulé mulaipdl munnam vikalpa-mil ichja gampin
Karpita maya déya kala-kar mattar parpal
Chit-tiram virippan yavan siddanu mayi ganpor
Sattiyar guru-vam anda dakshina murtti pottri.

Evanoli unmai yinmai iyai-porul ilangu néré
Evanadu niyana yen drisait-tunart tuvan-sérn dorai
Evanai-nér kanin mindum ibbavak kadalvizh villai
Tava-ruru guru-vam anda dakshina mirtti pottri.

Pala-tulaik kudattu] dipap pai-katir polyar jianam
Vizhimudar pori-vaip paindu veli-sarit tarindé nenna
Vilan-gidum evanaich sarndu vilangu-miv avani yavui
Chalamaru guru-vam anda dakshina mirtti pottri.

Udaluyir porigal pundi ondrupazh agamat térvar
Madan-daiyar balar andar madaiar€i muda vadi
Mada-maiyal vilai-yum amma mayak-kamé maykku jhanat
Tadai-yaru guru-vam anda dakshina maurtti pottri.

Iragu-pat tri-ravi tingal ena-vulan mayai mudap
Para-vula modun-gat tingip paravida unarun kalam
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‘I have slept till now” — to him, the guru of all that moves and
moves not, Dakshinamurti, may this obeisance be!

8. To him who, by means of the hand pose indicating illumination,
manifests to his devotees his own Self that forever shines within
as ‘T, constantly, in all the inconstant states such as infancy and
waking — to him whose eye is of the form of the fire of
knowledge, the guru Dakshinamurti, may this obeisance be!

9. To the self who, deluded by maya, sees, in dreaming and waking,
the universe in its distinctions such as cause and effect, master
and servant, disciple and teacher, and father and son — to him,
the guru of the world, Dakshinamurti, may this obeisance be!

10. To him whose eightfold form is all this moving and unmoving
universe, appearing as earth, water, fire, air, ether, the sun, the
moon, and soul; beyond whom, supreme and all-pervading,
there exists naught else for those who enquire — to him the
gracious guru Dakshinamurti, may this obeisance be!

11. In this hymn, Selfthood has been explained. By listening to it,
reflecting on its meaning, meditating on it, and reciting it,
there will come about mastery together with the supreme
splendour consisting in Selthood; thence will be achieved the
unimpeded supernatural power presenting itself in eight

forms.*

* Eight forms of wealth, which include worldly benefits.



10.

11.
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Pura-vuran ginana nendru bodanam evanpu manayach
Chara-chara guru-vam anda dakshina murtti pottrti.

Kuzhavi-mun nanavu munnak kiru-pal avastai-yellan
Chuzha-linun kalan dirundé€ jolikku-mul agama nalun
Kazhal-vizhu vorkkar tannaik kattuvan chir kurippal
Tazhal-vizhik guru-vam anda dakshina murtti pottri.

Ulagaiya rippu manok kurum-pala nanak kanavir
Kalangiyé mayai yalé kariya kara nampin

Talai-vanun dasan sidan guru-magan tandai yadi
Tala-muru guru-vam anda dakshina miurtti pottri.

Manpunal anal-kal vana madi-kadi ronpu manum
Endrolir chara charan-chér idu-yevan ettu murttam
Ennuvark kirai nirain-don evanin anni-yafn chattrin-dram
Tannarut guru-vam anda dakshina mdartti pottri.

Saruva-mun tana nandraic chattru-mit totti rattin
Srava-pan tannal artta chin-tanam dhiyanan ganam
Puri-vadal ellan tanam buti-sér 1san tanmai
Maru-vidu mattru metta madi-varu selvan tané.
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